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166 MICHARL LAPIDGE

manuseript known widely as ‘St Dunstan’s Classbook’®. The
distich is as follows:

Qui cupis infestum semyper nitare chelidrum
cordis ab affectu pace repelie dolum.

This distich is net by Dunstan (nor dees Gneuss imply that it is)h
Rather, it is the first two lines of a longer epigram by Eugenius of
Toledo called “De Bono Pacis’™ . As far as [ am aware, none of the
surviving manuscripts of this poem is Iinglish, and there is virtually
no evidence that Eugenins was known to earlier Anglo-Latin
anthors®, Thus in its brief compass this distich copied by Dunstan
gives us a further insight into the renge of texts known at tenth.
century Glastonlbury.

In the end, the corpus of Dunstan’s Latin writings will remain
an exiguous one. Nevertheless, the few scraps of his verse which
survive show that he was familiar with earlier classical and medie-
val Latin verse, and that he was quite competent in the composi-
tion of ocvcasional verse. In this respect it is not misleading to sce
Dunstan as the harbinger of the more prelific Anglo-Latin pocts of
the latter part of the tenth century.

Crare Harn, CAMBRIDGE MicHARL LAPIDGE

¥ “Dunstan und Hrabanus Maurus™, p. 137, n. 5. There i3 a photo-
graph of the distich on f. Iv of ‘Dunstan’s Classbook’ in Bishop, “An
Barly Example of Insular-Caroline”, Il XXIX {c).

# Bd, P.Vollmer, MGIL Auclores Amntiquissimi, 14 (Berlin, 19405),
p- 234. The epigram is listed by Schaller and Kénsgen, Instie curmi-
nun, no. 15222,

% See J 1. A. Ogilvy, Books Known to the English §97-1066 (Cam-
bridge, Mass., 1967), p. 1306.

CONTINENTAL MANUSCRIPTS ACQUIRED FOR
ENGLISH CENTERS IN THE TENTH AND
EARLY ELEVENTH CENTURIES:

A PRELIMINARY CHECKLIST

Continental influence on English monastic culture in tho tonth
and cleventh centuries has beon demonstrated by many scholars
working in various fields. The evidence of documents and manu-
scripts, of textual and liturgical history, combines to esi;a.bl}sh
associations between several Continental centres and their English
counterparts during the Benedictine revival and its aftermath . In
his study of English Carcline minuscule T, A. M. Bishop has given
a full acecunt of the palaoogrs,pi)ical relations, hut he‘was not to‘o
concerned with the contents of the manuseripts. Detail qd e,.nfmly.s‘ls
of the contents is needed to enable us to r$sOSS t.he avzui&bxhtjg: of
Latin texts in Eogland hetween the Danish invasions and the Nor-
man Conguest?. In the present state of our knowledge it is uncer-
tain whether Anglo-Latin monastic culture depended mainly on the
remains of older English book collections, or whether some f}f the
authors available to Aldhelm and Bede, and even some of their own
works, had to be recovored from Continental sources®, The num.be:‘
and diversity of the texts contained in i.mported manuseripts
suggest that many worls were lost i.n the ninth-century wars and
had to be supplied in Continental copios.

! Tor recent summaries of the evidence, see T, A, M. Bishop, English
Caroline Minuscule (Oxford, 1971); B.Bischof, '‘Die Hofbibliothek
Karls des Groben”, Karl der Grofe, I1: Das Geistige Leben {Dii.s?el-
dorf, 1905), pp. 42-62; D. A.Bullough, “The Bducational tf:‘ﬂ-dltlo:l
in England from Alfred to Aeifrie: teaching utriusgue linguae’,
Settimane di studio del centro italione di studi sull’alio mediocevo, 19,
1,2 scuola nell'occidente fatine delialto medicevo, 2 (19723, 453-04;;
C. 18, Hohler, “Some sorvice hooks of the lator Saxon church,”
Tenth-Century Studics, ed. D.Parsons (London, 1675}, pp. 20-36.
The most comprehensive assesament, J.D. A, Ogilvy’s Books Known
{o the English, 597-1066 (Cambridge, Mags., 1967}, is inaccurate and
misleading because of Ogilvy's caroless sssumptions abkout manus-
cript {raditions. See the review by J1. Gneuss, Anglia, 89 (1971),
126--34.
¥ Bishop, pp. xvil-xvii.

[t
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‘he purpose of this preliminary checklist is to provide a basis
for further inquiry into the state of English monastic culture before
the Congquest. If such a basis is to be uzeful, it must be faetual; in
order to be regarded as factual, it must be as free as possible from
serious doubts. Yet in the study of manuscripts there are not many
indubitable facts, and it is particularly difficult to ascertain when
many Continental manuseripts of the ninth and tenth centuries,
and even earlier, were brought to England. If a Continental manu.
seriph contains Old English glosses, or other additions written in
Square minuscule or English Caroline, then there is a strong proba-
bility of pre-Conguest acquisition. If there are no such palasogra-
phical signs, then we aro Jeft without a real basis for inference, 1t
might be reasonable to assume a priori that Continental manuseripts
preserved in medieval English libraries were brought to England
when they were still useful; but their utility would not have dimi-
nished in the post-Conquest part of the eleventh century?. Indeed
it is & mattor of chance whether there is any firm palacographical
evidence as to when a Continental manuseript came to England,
so that to omit early Continental manuscripts preserved in medio-
val English libraries might be more misleading than to include them,

It seems to me, however, that a preliminary checklist wounld he
more useful if it excluded those manusceripts whose claim is foun-
ded on assumption rather than fact; for the toxtual and palacogra-
phical evidence is often ambiguous and confusing, Old English
glosses and Insular seript are found in Continental manuseripts that
were certainly never in England®; a Statius manuseript written in
English Caroline minuscule was copicd from a Continental exem-
plar that shows no signs of ever having left the Continent®; and
IEnglish hands appear collaborating with foreign seribes in manu-
seripts probably written on the Continent but prescrved in England?.
Two ninth-century Continental books were the exemplars for post-
Conguest English copies of the first book of Cassiodorus’s nstiti-

T We may find that the distinction of pre- and post-Conquest periods
in the eleventh century is an artificial one, and not very uscful for
the purposes of textual or monastic history. "The regular Hfe of
many English Benedictine houses went on in spite of the Normans,
especially ab Worcester and St Avgustine’s Canterbury, where Eng-
lish Caroline continued to be writfen until the end of the eleventh
century. Cf, Bishop, p. xxiii.

T.J. Brown, “An Historical intraduction to the use of classical TLatin
authors in the British Isles from the G{th to the eloventh century,”’
Seltimane di studio del cendro dlaliono di studi ewll'alio medioevo, 22,
Lay cudtura antica nelPoccidente fatine dal vii all’ xi secolg (1875), 282
~284.,

& Bishop, no. 20,
* Bishop, p. xxv. See checklist, no. § and 26.

el
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FHomes, and of Augustine’s De nuptils and Contra Julianum, ma.d:c
at Salisbury and Canterbury in the late eleventhpentux‘ys. There is
no indication that the Continental books were in Eng]{md hefore
that time: thore are no extant pre-Conguest English copies of these
works, and no mention or use of them by Ang[o-Saxor} writers:
thus it is presmmed that these Continental malmsctrlpts.. were
brought to England by Norman monks. T%le [)1'031:mpt10:1 is supl-
ported by the presence of Norman manuscripts at Exeter and Dur-
ham in the late cleventh century, which are known to have been
donated to the cathedral Hbraries by Norman bis}lmps“; one of
them was the archetype for an English family of eight copies of
Bede’s Beclesiastical History 1t So there is good reason for thinking
that Continental manuscripts such as the copies of Qassmdorus and
Augustine described above were not in England until after the Con-
quest; in the absence of contrary evidence I have exclu@ed such
manuscripts from the checklist. On the other hand I have n.lclude(}.
those manuscripts supposed to have been donated to English con-
tres by King Aethelstan in the early tep’ch century. Although most
of the inseriptions noted by J.A. Robinson! are now behevgd to
be forgeries, it is unclear what a later monlk could hope to gain by
falsely recording a donation by Acthelstan uniess‘; the ma.m_mc‘npta
waere traditionally associated with the king; in which case it is likely
that they were in England before the Conquest. ‘
Before & comprehensive listing can be made, with probable dates
of acquisition and complote analysis of contents, we need to have
more studies like those noted by Bishop!®, whish have pouited‘to
TFleury and Corbie as two of the Continental sources .folr‘]i.ngl:sh
Caroline minascule. Until the resources of textual criticism and

8 R.A.B.Mynors, ed., Cussiodori Institutiones {Oxford, 1937), pp.
wv-xvi, xlvi-xlix; N,R.Ker, English Manuscripls in the C'eo‘?:tury
after the Norman Conguest (Oxford, 1660}, pp. 12~ 13.' Cf. Xer, 'I.‘he
Beginnings of Salisbury Cathedral Library,” in Mediacvel Learning
and Literature: Essays presented to Richard William Huni, ed.
F.J.G. Alexander and M. T. Gibson (Oxford, 1976), p. 30.

Myuors, Durham Cathedral Manuseripts (Oxford, 1839), no. 32; Ker,
English Manuscripts in the Contury after the Norman Conguest, pp.
23-35. .

1 Mynors and B. Colgrave, eds., Bedee Hisloria Feclesiustica (Oxford,

1969), pp. xlix-lii.

1" T, A. Robinson, The Times of Saint Dunstan (Oxford, 1923), pp.
5164, N .
-Bishop, p. xi n. 1. Of. J. Vezin, “Manuscrits des dixiéme et enzidme
" sibcles coplés en Angleterre en minuscule caroline et conser.‘vés ala
Bibliothtque nationale de Paris,” in Mélanges d'arl et de litterature
offerts a Julien Cain (Paris, 1968), pp. 283-98.

«
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palacography have clarified the sequences of manuseript traditions,
we will net be able te roasonably assess the availability of texts in
Engiand during the monastic revivai. I offer this preliminary
checklist to show what is already known.

1. Boulogne-sur-Mer, Bibliothéque Municipale M3 63 fols. 35-86, s,
X, origin unknown. Cacsarius, Bapositio in apocelypsim (attributed
here to Augustinus); Auguslinus, episfolee 166, 205; a tract de
simbule atiributed here to Augustinus. In southern England by s, X
med. when additions were made in an early Insular-Carolitiec hand
on fol. 56v, and marked in text and margin by the Insular omission
signs 3 and h respectively. This copy of Caesarius is fextually rela-
ted to that in Oxford, Bodleian Library MS ITatton 30, s. X med.,
origin Glastonbury. See Bishop, “An Barly Exanple of Insular-
Caroline”, Transactions of the Cumbridge Dibliographical Sociely, 4
(1968), 400 n. 2.

(3]

. Cambridge, Corpus Christi College M8 102, s. X, origin probably
Brittany. Amalarius, De ecclesiasticis officiis {with Breton glosses),
Af Christ Church Canterbury by s. X1 med. See R.W.Southern,
8t Anselm and his Biographer (Cambridge, 1063), p. 243,

3. Cambridge, Corpus Christi College MS 223, 8. IX/X, origin probably
Saint-Bertin. Prudentius, collected poems (Psychomachia, Periste-
planon, Cathemerinon, Apotheosis, Hamartigenia, Contra Symma-
chum, Dittochaeon). In England by s, X/XI when OI glosses were
added. Sece Ker, Calalogue of Manuseripls Conlaining Anglo-
Saxon (Oxford, 1957), no. 52,

. Cambridge, Corpus Christi College MS 304, s. VIITY, origin Italy.
Juvencus, Evangelis., In England by s X/XI when marginalia
were added in Sguare minuscule. See A Lowe, Codices Lalini
Antiguiores (Oxford, 1435-71), no, 127.

5.

&

Cambridge, Gonville and Caius College MS 144, s, X, origin prob-
ably Auxerre. Sedulius, Cermen paschale {with Latin glosses com-
prising the commentary attributed to Remigivs of Auxerre) and
Iymnus de veleri el nove lesteanento; Disticha Calonis; Prudendius,
Hamarligenia (lines 931-60); Monostiche Calonis; extracts from
Venantius Fortunabus de aspery condilione moriis and other ver-
sesy Monosticha Columbani; Prudentius, Diftochucon {extract de
passione Stephani), At St Augustine’s Canlerbury by s X/XI,
where it was used probably as a monastic schoolboolk. The marginal
gloss on Sedulius is preserved also in a fragment, Oxford, Bodleian
Library MS lat, theol. ¢. 4, s. X2, origin possibly Worcester. Sco
Bishop, English Caroline, no. 21.

CONTINENTAL MANUSCRIPYLS 1i1

6. Cambridge, Pembroke College ME 88, & X%, origin unkn(?\ﬂ,;.
Lathoen, Eacerpie de moralibus Gregorit, Trobably at 8t Au gustm.e 8
Canterbury by s. X ex. when fol. 237 1-7 were written by a s‘cm‘?e
who reappears in manuscripts associated with Bt Augus'tme 8.
Provenance Bury St dmunds. See Bishop, English Caroline, p.
xxv; XKer, Catalogue, no,77. For a concordance of G-regolry"s
Moralia and the Bxcerpta, see M, Adriaen, ed., Felogn quam seripsit
Tathcen de moralibus Tob, Corpus Christianorum, series latina 145
(Turnhout, 1969}, pp. 36973,

. London, Britisk Library, MS Cotton Tiberius A 1Y, s IX, origin
T.obbes. Evongelia. Given by the Bmperor Otte 1 to King Aethel-
stan who donabed it to Christ Chureh Cangerbury ins, X med. See
Robinson, Times of Saint Dunstan, pp. 51-05, for discussion of the
inscriptions in this and other manuscripts probably donated to
English centres by Aethelstan.

-1

8. Londorn, B. 1., MS Cotton Tiberius A. VII fols. 165-66, s. X, origin
unknown. Prosper, Bpigrammate and Versus ad coniugem (frs:.g-
ments). In Bngland by 5. X/X1 when OB plosses were added. Sec
Ker, Catalogue, no. 189,

. London, B. L., M$ Cotton Caligula A. XV fols. 3-38, 4204, 73-117,
s, VIII?, origin NI France. Hieronymus, De viris illustribus and
Vitg sancti Pouli eremilae; Isidorus, Etymologiae (1:21, 37/31);
Cyprianus, Testimonic {book III conly); Cassiodorus, De. com;fmio
puschali; Dionysins Bxiguus, Epistola de eyclo decennovali; vamox_xs
computistica. In England by s. IX/X when an eniry was made in
Angle-Saxon minuscule on fol, 417, &ee Lowe, CLd, ne. 183,

@O

10. London, B.I., MS Cotton Claudins A. I fols. 5-36, 8. X, O‘L‘igijl
unknown. Frithegods, Vita sancti Wilfridi, In England by s. X/XT
when 02 glosses were added. See Ker, Cotalogue, no. 140,

fondon, B, L., N8 Cotton Claudius B. v, s. IX ex., origin Aachen,
Acte of the sixth couneil of Constantinople A.D. 680. Given by
Otito I bo Acthelstan who donated it to Bath abbey ins. X med.On
the inscription recording Otto’s gift, and for the attribution to the
Palace Schocl, sce W.Kéhler, Die Karolingischen Minigturen, II:
Die Hofschule Karle des Grofien (Berlin, 1958), p- 47,

Tendon, B.L., M8 Cotton Galba A. XVIII, s. IX, origin unkr.lown.
Psalierium. Probably donated by Aethelstan to the 0ld Minster
at Winchaster in s. X med.

—

11.

—
w

13. London, B.L., MS Cofton Ofho B. IX, s. IX/X, origin France.
EBuvangelia. Probably donated by Acthelstan to the Cong:rega.tif)n of
Saint Cuthbert at Chester-le-Street in 5. X med. For this and the
preceding manuscripd, see Robinson (entry 7).
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14. London, B. L., M8 Cotton Vespasian B. VI fols. 1-163, s. IX*, ori-
gin the Loire region, possibly Fleury. Beda, De temporum rafione.
In England by s. XI in. when Latin and OF glosses were added in
English Caroline minuscule. See Ker, Cufulogue, no. 205, On the
place of this manuseript in the English textual tradition of Bede,
see C.W.Jones, ed., Bedae Opera de Temporibus (Cambridge,
Mass., 1943}, p. 143,

15. London, 3. L., M8 Colton Vespasian D. XIV fols. 170-224, s. 1X,
origin unknown. Isidorus, Synonyna. In England by 8. X* when
OF glosses, and ofher enfries in Square minuscule on fols. 170,
233V, 224v were added. See Ker, Catalogue, no. 210.

16. London, B.1., MS Harley 208, s. IN/X, ovigin possibly Corbie.
Alcuinus, epistolae seleeloe; three poems attributed to Aleuinus; so-
ven letters by the Irish abhot Dungal; a letter from Charlemagne o
Michael Paleologus, the Byzantine emperor. In Bngland by s, X/
XI when an OE scribble was made on fol. 887, Provenance York,
For ecnumeration of Alcuin’s lefters contained in this manuscript,
and on the association of the maauseript with Corbie, see I.
Dueminler, ed., Alcwint Epistoles, MGH, Epistolae Karolini Acvi
I1 (Berlin, 1885}, pp. 5-6.

17. Londen, B.L., M8 Harley 526 fols. 1-27, 5. X, origin unknown.

Beda, Vita soncti Cuthberti. In ngland by s. X/XT when O glos-

ses were added. See Ker, Cafalogue, no. 230,

18. London, B.L., MS Hoyal 1. A. XVIII, s X in., origin France.
Zvangelic. Probably donated by Acthelstan to St Augustine’s
Canterbury in s. X med. See Robinson {entry 7).

19. London, B, L., MS Royal 5. B, X111, s. IX?, origin unknown. Cy-
prianus, Testimoniu {(book III only); Pscudo-Bede, De remediis
peccatorum; extract de gemeratione coniunctionis attributed to
Boniface; tract de vita regulart; extracts on the nature of synods;
shortened version of cap, 100 of the apocryphal book of Enoch; a
short passage on divine punishments; Fvongelivm Nicodemi (ends
in cap, 27). In England by s. X med. when correclions were made on
fol. 80Y, and the text supplemented on fols. 99v-1007, in mixed In-
sular-Caroline minuscule, Provenance Worcester, Sce Ker, Medie-
val Libraries of Greal Britain (London, 1964), p. 208,

20, London, B.L., M8 Royal 15. A, XV, s. IX?, origin wnknown. Ald-
helmas, denigmate; Juvencus, Buengelio; scolic glosarum (Latin-
Greek glossary). At 8t Augustine’s Canferbury by 5. X 2 when ad-
ditions were made in Inglish Caroline minuscule on fols. 7, 67, 74
to 83; and probably used there as a monastic schoolbook (cf, entry
24). See Ker, Calalogue, no, 267.

P
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91, London, B.1., MS Royal 15. B. WIX fols. 38-78, & IX?, origin

Hteims. Beda, Pe lemporum rafione. In England probabiy by s.‘X
med. when it avquired added matter in early Insulm'-()m'ohnia
minuscule: the supplied fol. 64 (the previously omitted cha‘i.)t;er 15
de mensibus gnglorum) and a correction on fol. 42¥ marked n.1 text
and margin by the Insular omission signs & and .h respectively:
darker ink, probably English hands. TFor discussion of co'nt,a,cﬁs
hebween Reims and Winchestor at the time of Alfved’s revival of
litexacy, see M, B. Parkes, “The Palacography of tl}e Pér‘ker manu-
seript of the Chronicle, laws and Sedulius, and historiography :a.b
Winchester in the late ninth and tenth centuries,” ASE, § (1976},
164-66. On the impartanee of the Royal manuscript in the textual
tradition of Bede, sce Jones, Opera de Temporibus, p- 147,

22, London, Lambeth Palace Library, MS 237 fols. 146208, s, X in.,

origin umknown. Augustinus, Enchiridion; Sextus, Senlentice (in-
complete). In southern Fngland, possibly GIaLsi;_onblfl'y, by 5. X
med. when corrections and additions were made in n'gxed.. Insular-
Caroline minuscule on fols. 146-50, 158. See Bishop, English Caro-
line, no. 3.

23. London, Lambeth Palace Library, MS 877, 8. IX, origin unknown.

Isidorus, De swmmo bono. In England by s. X med. when correc-
tions and snnotations were made in Square minuscule, the manus-
eriph Jater acquired O glosses. Provonance Gloucester. See Ker,
Cutulogie, no. 279,

24, Oxford, Bodleian Library, M8 Barlow 35, s. X, origin unknown.

Alcuinus, Inferrogetiones Sigeunlfi in Genesing Progm?stim tempa-
rwm {computistica preceded by calendar rules); scahcla, gloslm'um
{Latin-Greek glossary also in entry 20); Synm-zyma, Ciceronis, In
Englend by s. XI in. when 3 Latin-01 glossaries absi;mctcd .from
Aclfric's Grammatica were added on fol. 577V in Anglo-Saxen minus-
cule. Probably used as a monastic schoolbook. See Xer, Calalogue,
no. 298,

25. Oxford, Bodleian Library, MS Bodley 218, s 1X in., origin prebh-

ably Tours, Beda, Eepositio im Lueae evengebiwm. In England, pos-
sibly Canterbury or Winchester, by s, XI* when a passage ol t':he
Ass;m}pi;ion and neumed liturgical matter were .aclded on fol. 167
in English Caroline minuscule. Of. Bishop, Bnglish Caroline, plates
KNIL, XXILL. Corrections and additions in a mixed Insula,r-Ca,}'o-
line hand, e.g- fol. 697 1415, might suggest that tllne ma.nusfzmpt
was in Bngland before 5. X1, Cf, 1. K. Trand, Studics in the Scm-pt of
Pours, I+ A Survey of the Manuscripls of Tours, 1L (Oa.mbrld.gc,
Mass., 1929), plate LXXIX (1), On the origin of the manuscript,
see Rand, 4 Swrvey of the Manuseripts of Tours 1, no. 66.

20, Oxford, Bodleian Library, MS Bodley 311, s. 2 %, origin NW France.

Penitentivle Gregorii; Libellus responsionuan; Penilentiale Cumnie-

% Anglia 98/1-2
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29,

anid; Pewifentiale sanclorum episcoporum in concilio Nieeno; Hiero-
nymus, Epistola ad Damasum papem. In England by s X/X1 when
an OF inscription was added on fol, 17 in Square minuscule, Pro-
venance Exeter. See Bishop, Faglish Coerelineg, p. xxv; Ker, Calu-
logue, no, 307, On the Conbinental cireulation of these texts, see
L. Bicler, The Irish Penitentials, Scviptores Latini Hibernize, 5
{Dublin, 1663), pp. 7, 1718,

. Oxford, Bodleian Library, M5 Bodley 516, s, IX 2, origin northern -

Ttaly. Augustinus, Epistole 47 de videndo deo (begins in cap. 8);
Ambrosius, Fpistola 63 ad verecllensem ceclesiam; Thbo of TReims,
Tepistola de penitentie whilitete; Talitgar of Cansbrai, De penitentia;
extract de reparatione lapst; a comment on Psalm 1 altributed here
to John Chrysestom; Cassiodorus, De enima (lacks caps. 9, 10, 11
[partl, 12 [part]); fragment of Augusiinus, De gquantifuie animeae
{cap. 86). In Brittany or Wales by 5. X when the Welsh or Breton
name guoroithon was added on: fol. 0* in Insular minuscule; in Eng-
land by s. X1? when an OF eryptogram was added on ful. 63, Pro-
venance Salisbury, On the place of this manuseript in the tradition
of De videndo deo, sce T, Iomer, Die handschriftliche Uberlicfe-
rung der Werke des heidligen Augustinus, Sitzungsberichte der Aka-
demie der Wissenschaften, phil.-hist. Klasse, 278 (Vienna, 1972),
p. 240,

. Oxford, Bodleian Library, M$ Bodley 849, s. IX in., origin un-

known. Beda, Eaposifio tn VII epistolas catholicas, At Exeter by s.
XI med., the manuscripl was donated to the cathadral library by
Bishop Leofric, Sce Ker, Inglish 3 anwseripts, p. 7.

Oxford, Bodlelan Libravy, M8 Hation 42 fols. 1-142, s. IX 2, fols.
144-204, s, X, origins unknown. Part i: Colleclio canonian hibernen-
#is {(with Breton glosses); Canones Adamaani (Irish canons); Fa-
cerple de Mbris vomanorwm el francorwn (Welsh cancns); Gaius,
Liber institutionwm, Port i Collectio canonwm diongsio-hadrianea;
Cupitulare Ansegisi (canons of the Caroline reform). Part i was ab
Chbrist Churcl: Canterbury by s. X ex. when fols. 1-7 were supplied
in English Caroline minuscule; the entire manuscript was at Wor-
cester by s, X1 in. when annotations indicating collation were made
on fols. 477, 189--204, in an Bnglish hand attributed to Avelibishop
Wulfstan; the two parls were bound together probably even ab
Canterbury, for the binding has been attributed to Christ Chureh be-
fore Dunstan’s death in 988, On the cireulation of the texts in part i,
see Bicler, Irish Penilentials, pp. 20-21; on the annolations in parts
iand i, see Ker, “The Handwriting of Archbishop Wulfstan,” in
Eagland before the Conguesi: Studics in primary sourees presendedio
Dorothy Whiteloek, ed. P, Clemoes and K. Hughes {Cambridge,
1971}, p. 328; on the binding, see G. Pollard, “Some Anglo-Saxon
Bookbindings,” T'he Book Collector {Spring, 19751, no. 8. The sug-
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gested association of Hatton 42 with Archbisbop Dubnsten under-
seores its hmportance in the renewal of Boglish monastic culture;
for the manuscript is an epitome of a mixed Insular-Caroline tra-
dition, formed by convergence of the Insular penitential literature
and the Carolingian reforms, that was a major influence on the
English revival,

. Oxford, Bodleian Library, MS Rawlinson C. 697, s. IX/X, origin

unknown. Aldhelmus, D¢ luude virginitaiis (verse), Aenigmata, and
De oclo vitiis principolibus; Prudentius, Psychomachia. In southern
England, possibly Glastonbury, by & X med. when additions were
made in mixed Insular-Caroline minuscule on fols, 177, 36v, 42v,
43, the manuscript later acquired O glosses. See Bishop, English
Caroline, no. 8; Ker, Catalogue, no. 349, This copy of Aldhelm’s
verse toxt is closely related to three English copies associated with
the revival. See R. Bhwald, ed., dldhelmi Opera, MGIL, Auctores
Anticuissimi XV (Berlin, 1919), pp. 343-46.

Oxford, Oriel College, M8 34 fols, 57-152, s. X, origin unknown.
Beda, Expositio in VII epistolas catholicys. In England by s X1t
when the prologue was supplied in Inglish Caroline minuscule on
fol. 571V, See Ker, Calalogue, no. 359,

. Paris, Bibliothéque Natiomale, M8 lat. 7585, s. IX ex., origin

unknown. Isidorus, Blymelogice. In England, possibly Sb Augusti-
ne's Canterbury, by 6. X2 when severa! guires were supplied in
Eaglish Caroline minuscule, Sec Bishop, English Caroling, no. 6.

Salishury, Cathedral Library, MS 173, s. X, origin unknown.
Augustinus, Soliloquia; Isidorus, Synonyma. In England by s. X1
med. when O seribbles were made on fols. 92v, 142V, See Xer,
Calalogue, no. 381.

. Vatican Ciby, Biblioteca Apostolica, MS Vat. lat., 3303, s IX, ori-

gin the Loire reglon, possibly Fleury. Boetins, De consolations
philosophice. In Wales by & IX ex. when interlinear and marginal
Latin glosses were added in Welsh Round minuscule; in southern
England, possibly Glastonbury, by s. X med. when annotations
indicating collation were made in mixed Insular-Caroline minus-
cule, e, g fol, I1Ir ‘quidam codices habent’ foliowed by an alter-
native reading. The hand of the English anmotator reappears in
added matber in entries 22, 30, and in other manuscripts, Eaglish
and Continental, either written at Glastonbury or possibly imported
there. Of. Bishop, English Caroline, plate II. For evidence that this
seribe was Dunstan, writing at Glastonbury before 237, see R.W.
Hunt, 81 Dunstan's Classbook from Glestonbury: Cod. Bibl.
Bodl, Ozon, Auct, F. 4. 32, Umbrae Codicum Occidentalinm, 4
(Amsterdam, 1961), pp. xiv—xvi. On the atiribution of the com-
mentary, and on the importance of the Vatican wmanuscript in the
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English textual tradition of the glossed Boetius, sce I’. Counrcelle,
La Consolution de philosophie dans la tradition littéraire (Paris,
1967), pp. 209-70, 405-06,1%

Now Yorx Ciry ¥ A Runra

13 This checklist was originally part of & B.Litt, thesis accepted at
Oxford University in 1977. In its preparation I was assisted by the
expert palacographical opinion of Mr M.B. Parkes, Dr T.J.Brown,
Mr T. A M. Bishop, and Dr N, R. Ker; in its subsequent revision I
was aided by Mr Parkes. I am indebted also to Mr Parkes and Dr
Brown for their opinions en M8 Vat, lat. 33063, and for a photocopy
of folio 1XIr, The libraries at Oxford, London, Boulogne-sur-Mer,
and Paris are to be thanked for permission to examine manuseripts.
I am solely responsible for any errors of factl or judgiment which may
remain.

BESPRECHUNGEN

Bgon Werlich, Typologie der Pewte, Bntwurf eines textlinguistischen
Eodells ur Grundiegung einer Textyrammetik. [UTBH, 450.] Heidelberg:
Quelle & Meyer, 1975, 140 8., DM 10.80.

Fgon Werlichs texttypologischer Entwuzf, wie er ibn hier und in der
i folgenden Jabr erschienenen Teat Grammar of English (Heidelberg,
1976} vorlegt, muf3 im Zusammenhang mit neueren textlinguistischen
Bemilhungen gesehen werden, das klassische literaturwissenschaftiiche
Problem der Gattungen auf breiterer Grundlage und mit groferer me-
thodischer Strenge zu diskutieren, Aus der Gattungstheorie wird dabel
cine Theorie der Textsorten oder Texttypen?, und dies ist nicht nur
cin wissenschafts-warenisthetisches Anfpelieren der Terminologie, son-
dern verweist auf eine verinderte Analyseperspekbive: die Gatbungs-
haftigkeit literarischer Texte crscheint nun als Senderfall einer allge-
einen Generizitit von Rede?®, fir deren systematische Beschreibung
cine transphréstische Linguistik Modelle zu entwickeln hat. Beim der-
seitigen Stand einer satziibergreifenden Textlinguistik, fiir den die
Liange der einschligigen Bibliographien und die Publikationsfrequaenz
cinen zu opiimistischen Parameter abgebeon, miissen solche Moedelle
notwendigerweise tentativ und vorliufig sein. Werlichs Entwurf stellt
hier keine Ausnahme dar; dariitber hinaus weist er jedoch Schwichen
auf, die sich aus tinem Zuriickfalten hinter den derzeitigen Stand der
Theoricbildung ergeben.

Dies gilt vor allem fir den fast volistindigen Verzicht auf den Thin-
bezug der Pragmatik. So wird schon der Begriff “‘Text” ausschliefiich
mit Hilfe von syntaktischen und semantischen Kriterien der Kohirens
und Kompletion definiert (S. 16), withrend doch offensichtlich in die
Bestimmung von “Text” und von ‘Kohitrenz” und “Kompletion” die
pragmatische Intentionalitét und Funktionalitit der Kommunikation
einzugchen hat®, Die von Werlich als Beispiel fiir einen Nichb-Fext

1 Vgl dszu B.Gilich und W.Raible, hasg., Tewtsorien. Differenzie-
rungskriterien gus Wnguistischer Sichi (Frankfurt, 1972) und die Dis-
kussion dieser Bntwicklungen bei X.'W.Hempfer, Gatlungsiheorie
(Minchen, 1973), S, 98ff.

: W.-I.Stempel in Giilich und Raible, Teatsorten, §. 17611

¢ Ein konsequenter Einbezug der pragmatischen Dimension keon-
zelelnet dagegen 8. J. Schmidts Pexttheorie. Probleme einer Linguwistil
der sprachlichen Kommunikation {(Miinchen, 1973}



